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Firma Dormax powstała w 1994 roku z inicjaty-

wy Doroty i Macieja Pawłowskich, jako hurtownia 

komponentów do produkcji żaluzji poziomych. Dziś 

jest zdecydowanym liderem w dziedzinie przesłon  

okiennych sterowanych elektrycznie, systemów 

zaciemnień ogrodów zimowych i szklanych kon-

strukcji dachowych. W swojej ofercie firma po-

siada wyroby gotowe, a także urządzenia i kom-

ponenty do produkcji: żaluzji poziomych, rolet, 

żaluzji panelowych, żaluzji plisowanych, żaluzji 

pionowych, rolet rzymskich, mat bambusowych, 

moskitier, karniszy oraz systemu Sunshield i sy-

stemów zaciemniania ogrodów zimowych.

Obok znanych, tradycyjnych rozwiązań, firma sta-

wia sobie za cel wprowadzanie na polski rynek in-

nowacji, dzięki czemu jest postrzegana za trend-

settera w branży. 

Od   2010   roku, poprzez firmę „córkę” Dormax Design, 

prowadzi działalność doradczą, projektową i reali-

zacyjną skierowaną do klientów indywidualnych  

i korporacyjnych.

Dormax posiada szerokie grono odbiorców na ca-

łym świecie. Współpracuje z wieloma firmami Eu-

ropy, Azji, Australii i Ameryki Płn. Swoje produkty 

eksportuje do: Niemiec, Wielkiej Brytanii, Czech, 

Słowacji, Holandii, Francji, Szwecji oraz Rosji 

i Białorusi. Dzięki dynamicznemu rozwojowi, wie-

loletniemu doświadczeniu, specjalistycznej wie-

dzy, rozwiniętemu zapleczu technologicznemu 

oraz międzynarodowym kontaktom, firma może 

poszczycić się przynależnością do elitarnego gro-

na „Gazel Biznesu” w edycjach 2010, 2011 i 2012.

Czynniki wpływające na ugruntowaną i silną pozycję 

firmy:

• Dopasowanie rozwiązań technicznych do po-

trzeb zmieniających się rynków oraz elastycz-

ne podejście do oczekiwań klientów.

• Współpraca z wiodącymi projektantami w Pol-

sce i na świecie.

• Międzynarodowe kontakty — wiele rynków zby-

tu.

• Wielokanałowa dystrybucja.

• Konkurencyjne ceny w odniesieniu do ofero-

wanej bardzo wysokiej jakości produktów.

Company Dormax was established in January 1994 

on the initiative of Doroty and Macieja Pawlowskich 

as wholesale components for horizontal blinds. 

Today is the clear leader in the field of electrically 

operated window blinds, shading systems and 

glass conservatory roof structures. The company 

produces: vertical blinds, roller blinds, panel 

blinds, pleated blinds, vertical blinds, roman 

blinds, woven bamboo, mosquito nets, curtain 

tracks, Sunshield system and shading systems 

for winter garden. Dormax offers also components 

and equipment for those systems. In addition to 

well-known traditional solutions, the company 

aims to enter the Polish market innovation, so it is 

considered a trendsetter in the market.

Since 2010 through its „daughter” Dormax Design, 

gives his advice, design and implementation 

targeted to individual customers and corporate 

clients.

Dormax has a wide range of customers throughout 

the world. It works with many companies in Europe, 

Asia, Australia and North America, and exports its 

products to Germany, Great Britain, Russia, Belarus, 

the Czech Republic, Slovakia, the Netherlands, 

France and Sweden. With dynamic growth, years 

of experience, expertise, developed hinterland 

of technological and international contacts, the 

company can boast of belonging to an elite group 

of „Business Gazelles” in years 2010, 2011 and 

2012.

Factors affecting the well-established and strong 

company position:

• Technical solutions to fit the needs of changing 

markets and a flexible approach to customer 

expectations.

• Cooperation with leading designers in Poland 

and around the world.

• International contacts - many markets.

• Multi-channel distribution.

• Competitive prices offered for the high quality 

products.
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Żaluzje poziome
ŻALUZJE POZIOME SĄ PEŁNE SPRZECZNOŚCI. WCZORAJ PASSÉ, DZIŚ NA NOWO TRENDY. NIBY 

TRADYCYJNE, A JEDNAK NOWOCZESNE. NIBY WSZYSTKO JUŻ ZOSTAŁO O NICH POWIEDZIANE, 

A WCIĄŻ DLA PROJEKTANTÓW POZOSTAJĄ ŹRÓDŁEM INSPIRACJI. DIZAJNERZY NIE MOGĄ SIĘ 

MYLIĆ. IM PRZECIĘTNOŚĆ JEST ZUPEŁNIE OBCA. ŻALUZJE POZIOME — PRAGMATYCZNY PRZEDMIOT 

POŻĄDANIA.

Horizontal blinds
HORIZONTAL BLINDS ARE FULL OF CONTRADICTIONS. YESTERDAY – PASSÉ, TODAY – TRENDY 

AGAIN. SEEMINGLY TRADITIONAL, YET MODERN. IT SEEMS AS IF EVERYTHING HAS BEEN SAID 

ABOUT THEM, STILL THEY REMAIN A SOURCE OF INSPIRATION FOR DESIGNERS. AND DESIGNERS 

CANNOT BE WRONG, AS THEY REJECT ORDINARY THINGS. HORIZONTAL BLINDS - A PRAGMATIC 

OBJECT OF DESIRE.
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Rolety
W TWOIM DOMU ŻYCIEM KIERUJE ŚWIAT WEWNĘTRZNYCH PRZEŻYĆ 

I EMOCJI. DLATEGO JUŻ DZIŚ POCZUJ SIĘ TWÓRCĄ I ARTYSTĄ. ODKRYJ 

PRAKTYCZNOŚĆ I FUNKCJONALNOŚĆ ROLET, KTÓRYCH BOGATE 

WZORNICTWO POZWALA UPIĘKSZYĆ KAŻDE WNĘTRZE. SPRAWDŹ, JAK 

ŁATWO MOŻNA STWORZYĆ PRZYTULNE, CIEPŁE I STYLOWE MIEJSCE, 

WYKORZYSTUJĄC NOWOCZESNE I SPRAWDZONE ROZWIĄZANIA. 

ROLETY — KREUJĄ NIEBANALNĄ PRZESTRZEŃ. 

Roller blinds
YOUR LIFE AT HOME IS FILLED WITH INNER EXPERIENCES AND 

EMOTIONS.  THAT’S WHY YOU SHOULD START TO FEEL LIKE AN 

ARTIST AND CREATOR. DISCOVER A PRACTICAL AND FUNCTIONAL 

SIDE OF THE BLINDS. USE THEIR RICH DESIGN TO MAKE YOUR SPACE 

BEAUTIFUL. SEE HOW EASILY YOU CAN CREATE A COSY, WARM AND 

STYLISH PLACE USING MODERN AND RELIABLE SOLUTIONS. OUR 

BLINDS CREATE ORIGINAL INTERIORS.
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Żaluzje panelowe
POMYŚL O KULTURZE JAPOŃSKIEJ. JAKA ONA JEST? Z PEWNOŚCIĄ ZACHWYCAJĄCA, INSPIRUJĄCA 

I SZALENIE PRAKTYCZNA. TAKI RÓWNIEŻ JEST PANEL TRACK. NOWOCZESNY SYSTEM, KTÓRY 

SKUTECZNIE PRZESŁANIA DUŻE PRZESZKLONE PRZESTRZENIE I WYJŚCIA TARASOWE, NADAJĄC 

MIEJSCU NIEPOWTARZALNY KLIMAT. PANEL TRACK — PO PROSTU SZYKOWNIE.  

Panel track
THINK ABOUT JAPANESE CULTURE. WHAT’S IT LIKE? IT’S DEFINITELY FASCINATING, INSPIRING AND 

EXTREMELY PRACTICAL. AND SO IS THE PANEL TRACK - A MODERN SYSTEM WHICH EFFECTIVELY 

SHADOWS SPACIOUS GLASS INTERIORS AND TERRACE EXITS, CREATING A UNIQUE ATMOSPHERE. 

PANEL TRACK IS CHIC, N’EST-CE PAS? 
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Żaluzje Plisowane
PLISY SĄ SYNONIMEM PRAKTYCZNOŚCI. TY DECYDUJESZ, KTÓRĄ CZĘŚĆ OKNA CHCESZ ZASŁONIĆ. TROCHĘ DO GÓRY. TROCHĘ 

DO DOŁU. PEŁNO TAM UNOSZEŃ I OPADANIA. PRZY CZYM CAŁY SYSTEM JEST PEŁEN GRACJI I LEKKOŚCI. CO WIĘCEJ, 

CAŁOŚĆ JEST MOCNA I STABILNA. I JESZCZE JEDNO — PLISY MOŻNA WYKORZYSTAĆ DO DEKORACJI PRAKTYCZNIE 

DOWOLNEGO KSZTAŁTU OKNA. NIEMOŻLIWE? PRZEKONAJ SIĘ, BO WARTO! PLISY — W HARMONII Z TOBĄ.

Pleated blinds
PLEATED BLINDS ARE A SYNONYM OF PRACTICALITY. YOU DECIDE WHICH PART 

OF THE WINDOW YOU WANT TO COVER. A LITTLE BIT UP. A LITTLE BIT 

DOWN. IT’S ALL ABOUT RISING AND FALLING. MOREOVER, THE 

WHOLE SYSTEM IS SO GRACEFUL AND LIGHT AND AT THE SAME 

TIME STRONG AND STABLE. AND LAST BUT NOT LEAST, 

PLEATED BLINDS CAN DECORATE A WINDOW 

OF ANY SHAPE YOU IMAGINE. SOUNDS 

IMPOSSIBLE? TRY THEM! THEY’RE 

WORTH IT! PLEATED BLINDS – 

FEEL THE HARMONY.
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Żaluzje pionowe
CO MA WSPÓLNEGO ŻALUZJA PIONOWA Z WOLNOŚCIĄ? DUŻO. OBIE WARTO MIEĆ. I NIE JEST ISTOTNE, 

CZY JESTEŚMY W DOMU, HOTELU CZY W BIURZE. ŻALUZJE PIONOWE POZWALAJĄ NA NIESKRĘPOWANY 

DOSTĘP DO ŚWIATA ZEWNĘTRZNEGO, PRZY JEDNOCZESNEJ KONTROLI DOSTĘPU ŚWIATA DO WNĘTRZA. 

TAKI DEKORACYJNY PARADOKS. ŻALUZJE PIONOWE — WOLNOŚĆ Z WYBORU.

Vertical blinds
WHAT DO VERTICAL BLINDS AND FREEDOM HAVE IN COMMON? A LOT! YOU MUST HAVE BOTH. IT DOESN’T 

MATTER IF YOU ARE AT HOME, AT A HOTEL OR AN OFFICE. VERTICAL BLINDS GIVE YOU UNLIMITED 

ACCESS TO THE WORLD OUTSIDE AND LET YOU CONTROL HOW MUCH OF THE WORLD YOU WANT INSIDE 

AT THE SAME TIME. IT’S A DECORATIVE PARADOX. VERTICAL BLINDS – FREEDOM OF CHOICE.
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Rolety rzymskie
ROLETY RZYMSKIE SĄ SYMBOLEM WYTWORNOŚCI, DOBREGO SMAKU I PERFEKCJONIZMU. NIC DZIWNEGO 

SKORO ODPOWIEDNIO DOBRANE POD WZGLĘDEM FAKTURY I KOLORU STANOWIĄ FANTASTYCZNĄ, 

PRZYCIĄGAJĄCĄ WZROK OZDOBĘ KAŻDEGO POMIESZCZENIA. ŚWIETNIE SPRAWDZAJĄ SIĘ WE 

WNĘTRZACH NOWOCZESNYCH I STYLIZOWANYCH NA RETRO, MINIMALISTYCZNYCH I PRZEPEŁNIONYCH 

OZDOBAMI. ROLETY RZYMSKIE — PO PIERWSZE ELEGANCJA.  

Roman blinds
ROMAN BLINDS ARE A SYMBOL OF ELEGANCE, GOOD TASTE AND PERFECTIONISM.  IT IS NOT 

SURPRISING SINCE, WHEN WELL-MATCHED IN TERMS OF COLOUR AND TEXTURE, THEY CAN BE 

A FANTASTIC AND EYE-CATCHING DECORATION OF EACH ROOM. THEY LOOK GOOD IN MODERN 

AND RETRO STYLE INTERIORS, IN THE MINIMAL INTERIOR DESIGN OR AMONG LOTS OF BIBELOTS.  

ROMAN BLINDS – ELEGANCE FIRST.
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Moskitiery
MOSKITIERA JEST NICZYM DOBRY OCHRONIARZ. CHRONI, BLOKUJE, PILNUJE I NIE PRZEPUSZCZA 

— PRZY TYM POWINNA MIEĆ ODPOWIEDNIE ROZMIARY I DOBRZE WYGLĄDAĆ. ZATEM WYOBRAŹ 

SOBIE, STRAŻNIKA O GABARYTACH NAWET DO 2,80 CM WYSOKOŚCI I DOWOLNEJ SZEROKOŚCI, 

KTÓRY PRACUJE W DUŻYCH ROZSUWANYCH DRZWIACH. ROBI WRAŻENIE, PRAWDA? ŻADEN 

INTRUZ MU NIE PODSKOCZY. GWARANTUJEMY. MOSKITIERA — SOLIDNA OCHRONA. 

Mosquito nets
MOSQUITO NETS ARE LIKE A GOOD BODYGUARD. THEY PROTECT, TAKE CARE, BLOCK OUT 

AND DON’T LET INTRUDERS THROUGH. AND AT THE SAME TIME THEY SHOULD LOOK GOOD 

AND BE OF THE RIGHT SIZE. SO IMAGINE THE BODYGUARD UP TO 2.8 METRES TALL AND OF 

ANY WIDTH, WORKING AT A BIG SLIDING DOOR. PRETTY IMPRESSIVE, ISN’T IT? NO INTRUDER 

WOULD MESS WITH IT. THAT’S FOR SURE. MOSQUITO NETS ARE A GOOD PROTECTION.
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DOBRY KARNISZ Z PEWNOŚCIĄ JEST OBYCZAJNY. BO JAK INACZEJ 

POWIEDZIEĆ: „GDY WSZYSTKO JEST NA NAJLEPSZEJ DRODZE”, 

„DOBRZE SIĘ PROWADZI”, ALBO „KTÓRĄ DROGĄ CHCE KTOŚ PÓJŚĆ, 

TĄ NALEŻY GO PROWADZIĆ”. NIC DODAĆ, NIC UJĄĆ, WSZAKŻE 

DZIĘKI MOŻLIWOŚCI NAGINANIA SZYN, KARNISZ ZAWSZE MOŻNA 

PERFEKCYJNIE DOSTOSOWAĆ. KARNISZE — IDEALNE DOPASOWANIE. 

Karnisze

GOOD CURTAIN TRACKS ARE CERTAINLY VERY DECENT. WHAT ELSE 

CAN YOU SAY WHEN “EVERYTHING IS ON THE RIGHT TRACK”, 

“GOES WELL” OR “WHEREVER IT GOES, IT SHOULD BE LED 

THAT WAY”. NOTHING MORE, NOTHING LESS, AFTER ALL, 

THE SHAPE OF THE CURTAIN TRACK CAN BE EASILY 

BENT AND ADJUSTED. CURTAIN TRACKS - 

A PERFECT ADJUSTMENT.

Curtain tracks
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Sunshield

Sunshield

SUNSHIELD DZIAŁA JAK NAJLEPSZY AGENT SPECJALNY. SPRAWDZA SIĘ WSZĘDZIE TAM, GDZIE NIE MA MOŻLIWOŚCI 

ZAINSTALOWANIA JAKICHKOLWIEK INNYCH SYSTEMÓW ZACIEMNIEŃ. PRACUJE W PIONIE, W POZIOMIE I POD DOWOLNYM KĄTEM. 

PORADZI SOBIE Z WYMYŚLNYMI KSZTAŁTAMI I ZNACZNYMI ROZMIARAMI ZARÓWNO WEWNĄTRZ JAK I NA ZEWNĄTRZ BUDYNKU. 

SUNSHIELD — PONIEWAŻ NIESTANDARDOWE ROZWIĄZANIA STAJĄ SIĘ STANDARDEM. 

SUNSHIELD WORKS LIKE THE BEST SPECIAL AGENT. IT WORKS WELL IN ALL SITUATIONS IN WHICH THERE IS NO POSSIBILITY 

OF INSTALLING ANY OTHER SHADING SYSTEMS. IT WORKS VERTICALLY, HORIZONTALLY AND AT ANY ANGLE. IT CAN COPE WITH 

FANCY SHAPES AND BIG SIZES - BOTH INSIDE AND OUTSIDE THE BUILDING. SUNSHIELD – WHEN NON-STANDARD SOLUTIONS 

BECOME REALITY.
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Ogrody zimowe
SYSTEM WINTER MEETING TO POCHWAŁA NOWOCZESNOŚCI. BO, KTO BY POMYŚLAŁ, ŻE 

ZACIEMNIANIE SZKLANYCH KONSTRUKCJI MOŻE BYĆ PROSTE I KRZYWE JEDNOCZEŚNIE? 

SUKCES TKWI W SZCZEGÓŁACH. DZIĘKI MOŻLIWOŚCI GIĘCIA PROFILI MOŻNA JEDNĄ TKANINĄ 

ZASŁONIĆ DACH I ŚCIANY LUB ŁUKOWATE CZY SKOŚNE ZADASZENIA. NIEWYKONALNE?  

A JEDNAK! WINTER MEETING — PRZEKRACZA OCZEKIWANIA.

Winter gardens
THE WINTER MEETING SYSTEM IS A TRIBUTE TO MODERNITY. WHO WOULD GUESS THAT 

SHADING GLASS CONSTRUCTIONS CAN BE SO SIMPLE AND COMPLEX AT THE SAME TIME? IT’S 

ALL ABOUT DETAILS. GIVEN A POSSIBILITY OF BENDING PROFILES YOU CAN USE ONE PIECE 

OF FABRICS TO COVER THE ROOF, WALLS, ARCHED AND SLANTING ROOF. IMPOSSIBLE? 

WELL, IT’S NOT! WINTER MEETING GOES BEYOND OUR EXPECTATIONS.
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